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POEZÌYA  ÌNTELLEKTLÄ QOVUÅUR 
 

“Bütün äsl rìyazìyyatçílara häqìqì  

estetìk duyõu taníådír”. 
Puankare 

 
Zärìf harmonìya hìssì rìyazìyyatçíní bästäkar, yaxud 

åaìrlä qohumlaådírír. Pìfaqor ädädlär nìsbätì ìlä  musìqì 
ahängìnì käåf etmìådì. Rübaìlär ustasí Ömär Xäyyam  cìddì 
rìyazì äsärlär yazmíådí... 

Bu anímlarí åöhrätlì rìyazìyyatçí Hamlet Ìsaxanlí 
poezìyasí doõurdu. Onun åe`r sänätì ìndìyä qädär näår 
edìlmämìå qalírdí. Rektoru olduõu Xäzär Unìversìtetìndä, 

häqìqätän, coåõun fäalìyyätìnä qapílíb. “Xäzär” tähsìl, elm 
ocaõí artíq dünya ölçüsündä tanínír: bìz bundan qürur duy-
uruq! 

Hamlet Ìsaxanlínín heyrätamìz çoxcähätlì alìmlìyì hä-
mìåä dìqqätì çäkìr. Rìyazìyyat, fälsäfä, ädäbìyyat (xüsusìlä 
poezìya), tarìx, musìqì... sahälärìnì öz dünyagörüåündä 
ehtìva edìr. Onun vüs`ätlì ìdrakí rasìonal täfäkkürlä bädìì 
qavrayíåí bìrläådìrìr. Dünyanín bìr çox nüfuzlu unìver-
sìtetlärìndä öz zängìn ìntellektìnä görä layìqìlä hörmät 
qazaníb. 
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Hamlet müällìmìn yüksäk zìyalí mädänìyyätì, gözäl, 
näcìb täbìätì onu här käsä sevdìrìr. Mìllì xarakterìmìzä xas 
olan gözällìklärì åäxsì mäzìyyätìndä canlandírír. Avropa, 
Åärq, rus mädänìyyätìnä maraõí mìllì zämìndän ayírmír. 
Bu cähät onda mìllìnìn hüdudlaríní daha genìå açír. Qädìm-
dän baålayaraq bädìì, tarìxì varlíõímízí yenì baxíåla ìzläyìr. 

Hamlet Ìsaxanlí doõma xalqína därìn mä`nävì tellärlä 
baõlídír. Bu gerçäyì eynì zamanda onun gözäl poezìyasí 
täsdìqläyìr. Yaradící xäyalínín mìllì poetìk ahängdä köklä-

ndìyìnì “Täzadlar” åe`rlär kìtabí barìz äks etdìrìr. Bädìì 
än`änämìz zämìnìndä öz färdì yaradícílíq tärzìnì formalaå-
díríb. (Än`änäyä varìslìk baõlílíõí — sänätdä färdìlìyìn 
sämärälì ìnkìåafínín åärtìdìr).  

“Täzadlar” kìtabínda åe`rlär sayca o qädär çox deyìl, 
ancaq mövzularí çeåìdlì, rängarängdìr. Burda åe`rä hässas 
oxucularí düåündüräcäk motìvlär az deyìl. Gänclärìn hìss-
lärìnì,yaålílarín müdrìk fìkrìnì cäzb edän motìvlär. Adätän, 
gänclìk mähäbbät lìrìkasíní häväslä oxumaõa meyllì olur. 
Poetìk sänätdä lìrìzm hämìåä öz fäal üstünlüyünü saxlayír. 

Lìrìklìkdä åaìr “Mänì”, bütün sämìmìyyätìlä bädìì täcäs-
süm tapír. Hamlet Ìsaxanlí poezìyasí bu cähätdän ìbrätamìz 
nümunälärä malìkdìr. Bu nümunälärdän ävvälcä “Sänì 

sevdìm çox sadäcä” åe`rì üzärìndä dayanmaq lazím gälìr. 
Hämìn åe`r real dünyävì sevgìnìn sadä gözällìyìnì can-

landírír. Hamlet müällìm qadíní Naìlä xaníma häsr edìb 
onu. (Naìlä xaním özü bu åe`rä gözäl  musìqì bästäläyìb). 
Onlarín gänclìkdän baålayan tämìz sevgì hìsslärì sínaqlar-
dan çíxíb. Bu mähäbbät öz tacíní ävvälcä xoåbäxt evlän-
mädä tapdí. “Evlänmä mähäbbätìn gerçäklìyìdìr,- deyìr 
Belìnskì. — Yalníz tamamìlä yetkìn qälb häqìqì sevä bìlär 
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vä belä halda mähäbbät özünün än böyük mükafatíní 
evlänmäkdä görür vä tacín paríltísínda solmur, öz ätìrlì 
gülünü daha parlaq açír, günäå ìåíõínda olan kìmì”. Sonra 
aìlä, övladlar bu sevgìdän pay aldílar. Beläcä, ìkì ömrün 
säadätì neçä-neçä ömürlärä calandí. Sadä, saõlam, ìnamlí 
bìr mähäbbätdän baåladí bu säadät: 

 
...Mäcnun olub, därdlì eåqlä sähralara üz tutmadím, 
Ìnsanlardan  uzaq düåüb ceyran-cüyür ovutmadím, 
Xäyallara säcdä qílíb vüsalíní unutmadím... 
Sadäcä, çox sevdìm sänì, 
Sänì sevdìm çox sadäcä!.. 
 
Färhad olub, däryalarí mäcrasíndan döndärmädìm, 
Xosrov kìmì can yanõímí mähäbbätlä söndürmädìm... 
Dünyanín naz-ne`mätìnì sänä bäxåìå göndärmädìm... 
Sadäcä, çox sevdìm sänì, 
Sänì sevdìm çox sadäcä!.. 
 
Bìr sözlä, bu, kìtablarda oxunan äfsanävì mähäbbätlä-

rdän deyìl. Bu, häyatín axarínda doõrulan, onu säadätlì 
edän sevgìdìr. 

Hamlet Ìsaxanlínín sevgì åe`rì müxtälìf çalarlí bìr 

sìlsìlädìr. “Gözäldìr”, “Sevänlärä”,  “Dedìm-dedì”, “Sän 

häyatdan dadlísanmíå”, “Duyõu zìrväsìndä”,  “Görüå yerì-

mìz...”,  baåqa åe`rlär sìlsìläsì. Bütün bunlar, älbättä, ìlk 

ävväl gözäl gänclìyä ünvanlaníb. “Duyõu zìrväsìndä” özü 
oxucunun ünvaníní bu sätìrlärdä bìldìrìr: 
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...Dünya -Tanrínín töhfäsì, 
Sevgì - gänclìyìn näfäsì, 
Nä dünya heç, nä sevgì puç! 
Qäm evìndä yatma, könül, 
Xäyala dal, qanadlan, uç, 
Xäyal - eåqìn fälsäfäsì! 

 

Gerçäkdän: “Xäyal - eåqìn fälsäfäsì” — åaìranä deyìl-
mìå müdrìk sözdür. Gänclìyìn häyat eåqìnä ìlham verän 
xäyaldan söhbät gedìr.  

Ancaq poezìyanín tapíndíõí mähäbbät genìå növlü bìr 
anlamdír. Gänclìyìn eåq alämìnìn hüdudlaríní adlayan son-
suz çeåìdlì dünyadír. Täbìätä heyranlíqdan baålamíå ìlahì 
eåqä qädär tutumu var. Onun  mä`nasí äzäldän mövcud-
luõun vähdätìnì yaåatmaqla baõlí olub. Valìdeyn-övlad, xü-
susän ana-övlad mähäbbätì bu anlamí åärtländìrän äsas 
baålanõíclar sírasíndadír. Ana mövzusu, täbìì olaraq, bädìì 
sänätdä yüksäkdä durur. Häyat axarínín qaynaõí olan, mü-
qäddäs qayälì ana varlíõí! Här ananín öz taleyì, ömrünün 
öz dünyasí var. 

Bu  näcìb mövzunu  Hamlet  Ìsaxanlí “Susma, daníå, 

ay ana!” åe`rìndä  hässaslíqla  canlandíríb.  Burda yaradílan 
ana surätì därìn kövräk duyõulardan yoõrulub. Ömrün ìxtì-
yarlíõíní yaåayan, zaman yorõunluõundan acìzläåän,  mär-
hämät  dolu  ehtìram  oyadan  ana surätì! Nädän daìm bu 
aõbìrçäk därìn fìkìrlärä dalan görünür? Nädän sükuta qärq 
olmaq deyìb-daníåmaqdan ona üstündür? Bälkä, xäyal dü-
nyasínda ìpä-sapa düzür ömür yükünü? 
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...Baxíålarín nä mähzun... 

Keçmìåämì baxírsan, 

Sabahímí görürsän, ay ana? 

Cansíz barmaqlarínla 

Fìkìr-zìkìr tellärìndän 

Nä hörürsän, ay ana? 

De, baxírsan hayana? 

De, gözlärìn yol çäkìr 

Nä uzun? 

Baxíålarín nä mähzun? 

 
Belä qayõílí suallar, häzìn hìsslär “Susma, daníå, ay 

ana!” åe`rìnä hakìm motìvdìr. Ìxtìyar ana ruhunu oxåamaq, 
säsìnì, täbässümünü duymaq mä`nävì ehtìyac kìmì täcäs-
süm edìlìb. Ana taleyì, müqäddäs övlad borcu xüsusunda 
düåündürür oxucunu. 

Hamlet Ìsaxanlí poezìyasí, sadäcä, bädìì zövqü oxåa-
maqla mähdudlaåmír. Onda estetìklìk canlí fìkìrlä vähdät-
dä poetìk äksìnì tapír. “Söz fìkìrlä canlananda mövcud var-

líõa çevrìlìr”, - Hegelìn bu kälamíní burda demäk müna-
sìbdìr. Bu, täzadlí gerçäklìyìn batìnì mahìyyätìnä varmaq 
nìyyätìndän doõur. Düåünän “Män” dünya gedìåatíndan 
mä`na çíxarmaõa ehtìyac duyur. Ìnsan-dünya nìsbätìnì dü-
åünmäk åe`rdä, sänätdä daìmì mövzudur. Hamlet Ìsaxanlí 
eynì mövzunu müxtälìf ähval-ruhla canlandíríb. Bä`zì åe`r-
lärìndä mä`nävì “Mänì” zahìrì täzadlara qaråí qoyur. Özü 
üçün saõlam ìstìnadgahí öz ruhuna märkäzläåmäkdä görür. 
Yaradící yalnízlíqda aradíõí gerçäklìyä mähräm arzu kìmì 
baxír:  
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...Täklìk — 
Fìkrìmìn süsländìyì 
Än uca yüksäklìk. 
Täklìk  - 
Xäyalímín bäsländìyì 
Än xoå gerçäklìk. 

(“Täk qalmaq ìstäyìräm”) 
 

Täklìk, sakìtlìk ìstäyì zahìrì mövcudluõun aldadící gö-
rüntülärìndän täcrìd olub, yaradan ruha síõínmaqdír. Ya-

radící öz “Mänì”nä dönändä  ìlhamí uçmaõa ängìnlìk tapír. 
Gerçäklìyìn säthìndä-täsadüflär qaríåíqlíõínda ìlham, xäyal 
qanadlana bìlmäz. Ruhun häyatína dönmäk dünya müäm-
malaríní ìçärìdän därk etmäkdìr. Ìdealla gerçäklìk arasínda 
zìddìyyät burda käskìn hìss edìlìr. Poezìya bu zìddìyyätì 
daha barìz åäkìldä äks edìr. O cümlädän poetìk fìkrìmìzdä 
än`änävì  olan “Dünya” åe`rlärì. Hamlet Ìsaxanlí bu än`ä-

nänì öz färdìlìyìnä uyõun yaåadíb. “Dünya”, ”Dumanlí dü-

nya”, “Baå açmadím bu dünyadan” åe`rlärìndän bunu aydín 
görmäk olur.  Bìrìncìdä romantìk bìr ähval-ruhla dünyadan 
söhbät açír. Onun  düåüncälärìndä häyatín gözällìyìnä hey-
ranlíq ahängì açíq duyulur.  Häyata ìnam, sevgì, ümìd dolu 
näå`älì hìsslär yaåayír: 

 

Ümìd xäfìf olsa belä, könüllärä åäfäq saçar, 
Xoå ämällär bar gätìrär, xoå nìyyätlär çìçäk açar. 
Ìnsanlara qanad verän sevgì adlí mö`cüzä var, 
Nähayätsìz eåq, ehtìras, duyõu çälängìdì dünya. 

 

Häyatì baålanõíclarí belä romantìkläådìrmäk ìdeal ba-
xímdan ìrälì gälìr. Yaåamaq, mä`nalí ömür, älbättä, özü än 
alì ne`mätdìr. Ancaq bu qoca dünyada häyat zärurätdìr, 
ölüm-qaçílmaz. Üstälìk, bütün varlíõí sarsídan qanlí savaå-
lar, dürlü facìälär: 
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...Sükunätìn sìnäsìndä räqs eyläyìr välvälälär, 
Ölüm-dìrìm davasídí, aramsíz cängìdì dünya. 

 

Yaradílíåín äkslìyì — ölüm sonluõu, qírõínlar — kädär, 
ändìåä doõurur: 

 

...Qälbìmdäkì tälatümlär müdhìå häyäcan zängìdì, 
Duysan lärzäyä düåärsän, gìdì dünya, gìdì dünya... 
 
Zìddìyyätlì gerçäklìyä münasìbät özlüyündä mühäq-

qäq tänqìdì fìkrä gätìrìr. Bu tänqìdìn bìçìmlärì, åübhäsìz, 
çeåìdlì olur, xüsusìlä  åe`rdä. Bunu  Hamlet Ìsaxanlí poezì-
yasínda maraqla müåahìdä etmäk olur. Ìctìmaì mövcudluq-
da müxtälìf fänalíqlarín fäallíõí onu narahat edìr. Häyata 
ìnamla bìrgä åübhäçìlìk çalarlarí daåíyan düåüncälärä qapí-
lír: 

...Haqqa síõínan döyülür, 
Haqqí tapdayan öyülür,  
Düz söz söyläyän söyülür, 
Baåa keçìr yalan, nadan, 
Baå açmadím bu dünyadan. 
 

Gäl, ey häyat, hämdämìmsän, 
Häm qämìmsän, häm dämìmsän, 
Çox düåündüm, näsän, kìmsän? 
Äl çäkmädìm bu xülyadan, 
Baå açmadím bu dünyadan. 
 

Gätìrìlän sätìrlärdä åübhäçìlìk çalarlarí ìdrakdan äl 
çäkmäk deyìl, häqìqätì  anlamaõa sövq edìr. (Hüseyn Cavì-
dìn söylädìyì kìmì: “Åübhädìr här häqìqätìn anasí, Åübhä-
dìr ählì - hìkmätìn babasí...”). 
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Cämìyyätdä ìstäklärìn, talelärìn, ìnsan täbìätìnìn äkslì-
yìnì düåündürän “Täzadlar” qäzälì bu cähätdän maraqlídír. 

Ömrün mä`nasí mövzusu ayríca “Qädìm sual”, “Ömür 

yolu” åe`rlärìndä ìbrätamìz äks edìlìb. Täräqqìlì, tänäzzül-
lü, sevìnclì, kädärlì ömür yolunun qísalíõíndan söz açír. 

“Ömür yolu yol deyìl kì..., Ömür yolu bìrcä andír...” hök-
mü ìlä fìkrìnì vurõulayír. Äbädìlìk  axarínda ìnsanín payína 
ayrílan qísa zaman mövzusu hämìåä  täfäkkür obyektì 
olub. Platon bu xüsusda belä söyläyìb: “Qísa zamanda bö-
yük nä ola bìlär? Äbädìlìklä nìsbätdä bìzìm uåaqlíõímízdan 

qocalíõímíza qädär bu müddät çox qísadír”. 
Ìnsan zaman qìsmätìndä nä qädär mä`nalí häyat keçì-

rìr? Häyatín täräqqìsìnä hansí xeyìrlì nìyyätlä, ämällärlä 
xìdmät edìr? Bu qädìm sualí cavablandírmaq üçün mä`nävì 
haqqín olmalídír. Özün näcìb nìyyät daåíyícísí, xeyìr ämäl 
sahìbì olmalísan. Hamlet Ìsaxanlí  bìr yaradící, qurucu kìmì 
buna nümunädìr. Mäåhur Xäzär Unìversìtetìnì yaradanda, 
dünyada tanídanda çätìnlìklärlä üzläåìb, ancaq öz ìdealín-

dan dönmäyìb. Onun “Xäzär Unìversìtäm”, “Xäzär”ìmìn 

soraõínda”, åe`rlärì bu ìdeala bìr daha sädaqätìnì bìldìrìr. 
(Bìrìncì — hämìn unìversìtetìn hìmnì kìmì - bìzä yaxåí 
taníådír. Bu åe`rä görkämlì bästäkarlarímíz Ramìz Musta-
fayev vä Vasìf Adígözälov bìrgä musìqì bästäläyìblär. 

“Xäzär”ìmìn soraõínda” åe`rìnìn musìqìsì Ramìz Mustafa-
yevä mäxsusdur. 

Hamlet Ìsaxanlí yaradícílíq, quruculuq sahäsìndä daì-
ma yenì axtaríålardadír. Öz uõurlarí ìlä mähdudlaåmaq 
onun täìbätìnä tamam yaddír: 
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Bu dünyaya nä gätìrdìm? 
Bu dünyada nä qoymuåam? 
Nä bìr ìåì tam bìtìrdìm, 
Nä häyatdan tam doymuåam...  
Hey çalíådím, hey ìtìrdìm, 
Nä yoruldum, nä uf dedìm... 
Nä qazandím, nä götürdüm? 
Nìsgìl qädìm, sual qädìm. 
 
Säpdìklärìm cücärsä dä, 
Tufanlara sìnä gärmìå. 
Haqq-ädalät ölmäsä dä, 
Sarsílarmíå, ìncälärmìå... 
Doõru yolun hökmü aõír, 
Addímbaåí döngälärmìå... 
Qäm yaõíåí vä çal-çaõír 
Bìr-bìrìnä tän gälärmìå... 

(“Qädìm sual”) 
 
Bu yazída åärh edìlän åe`rlärdän Hamlet Ìsaxanlínín 

täbìätän hässaslíõí öz-özünä duyulur. Onun hässas xarak-
terì eynì zamanda  ana täbìätä münasìbätdä müxtälìf åäkìl-
dä täzahür edìr. 

Täbìätìn sìrlärìnä heyranlíq, onu  canlí varlíq kìmì tä-
sävvür etmäk ìnsaní näcìbläådìrän amìldìr. Täbìät — xä-
yalín äzäl mä`bädì, ìlham pärìsìnìn ìlk beåìyìdìr. Poezìyan-
ín doõuåu bu müqäddäs säcdägaha  ehtìramla tapínmaqdan 
baålayíb. “Ìnsan yaradící kìmì özündä täbìätdän äxz etdìyì 

bìr dünya mäzmun daåíyír” (Hegel). Yerì gäländä bu mäz-
mun bädìì äsärdä täcässüm tapír. Xüsusän uåaqlíqda tä-
bìätlä baõlílíq-hafìzänìn qoruduõu xatìrälärä çevrìlìr. Bu 
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mä`nada, Hamlet Ìsaxanlínín  “Uåaqlíqda qalan buludlar” 
åe`rì oxucunun dìqqätìnì cälb edìr. Bìr zaman mä`sum ba-
xíåla göylärì  seyrä dalanda xäyalínín baõlandíõí buludlarí 
nädän anír? Ölkälärä säfärìndä täyyarälärdä buludlar ara-
síndan keçìb, ancaq bunlar onun könlünü heç açmayíb. Sä-
bäbì — uåaq  xäyalínda  bäslänmìå  mö`cüzänìn  vä  gözäl-
lìyìn  yox  olmasí;  bunun  üçün ìlk täbìät täässüratíní häs-
rät hìssìlä yaddaåínda canlandírír: 

 
...Uåaqlíqda qalan bulud 
Kövräk uåaqlíõím kìmì 
Dìlländìrdì sarí sìmì, 
Varlíõíma kölgä saldí. 
O buludlar, o uåaqlíq 
Daha gerì dönmäz oldu, 
O ìz üräyìmdä qaldí, 
O mähäbbät sönmäz oldu. 

 

Eynìlä “Durnalar” åe`rì elä bu baxímdan mä`na qaza-

nír. Poezìyada “Durnalar”, äslìndä, bìr häsrät, kädär motìvì 
daåíyíb. (Vìdadìnìn, Vaqìfìn eynìadlí åe`rlärì zehnìmìzä 
näqå edìlìb). Ancaq ìndì bu mövzuda säslänän häsrätlì, kä-
därlì motìv, hämçìnìn, ekolojì böhrandan doõur: 

 
...Yollarí örtdümü dumanlí pärdä? 
Tämìz hava qalmadímí göylärdä? 
Daha yoxmu sìzì sevän bu yerdä? 
Küsdünüzmü qadìr haqdan, durnalar?... 

 

Täbìät sevgìsì hämìåä märhämät hìssìlä  ayrílmaz väh-
dät yaradír. Märhämätlìlìk-sìqlätlì etìk mäzmuna malìk 
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olan bìr anlamdír. Hässaslíq, qälb yumåaqlíõí mühüm  ìn-
sanì keyfìyyät kìmì däyärländìrìlìr. Baåqasínín kädärlì tale-
yìnä acímaq duyõularín saflíõíní, näcìblìyìnì qoruyur. Ìn-
sanín  bu üräk yaåantísínda täbìät varlíõí ìstìsna deyìl. Bu  

cähätdän “Dänìzdä bìr quå...” åe`rì daåídíõí häyäcana, täla-
åa görä mütäässìr edìr: 

 

Ìstanbul, Boõazìçì... 
Tüõyan edìr dalõalar. 
Dayan bìr an, gämìçì, 
Dänìzdä bìr quå aõlar. 
 

Qírílmíådír qanadí, 
Qalíb suyun üzündä. 
Ìålär yaman fänadí, 
Qäm oxunur gözündä. 
 

Güvändìyì göy sular  
O quåa qänìm oldu. 
Üzüntülü duyõular, 
Aõrílar mänìm oldu. 

 

Hamlet Ìsaxanlínín åe`rlärìnì oxucular özlärìnìn mä`nä-
vì-estetìk maraqlarína, zövqlärìnä uyõun käåf edäcäklär. 
Mö`mìnlär dìnì anlamlarla zängìn “Hací oldun, çox müba-

räk!” åe`rìnä ayrí dìqqät edäcäklär. Onun  qäzällärì, rübaì-
lärì mä`na rängaränglìyì baxímíndan, älbättä, düåündürä-
cäk. Rübaìdä Ömär Xäyyam än`änäsì ruhunda  mövcudlu-
õun mahìyyätìnä varmaõí bädìì fìkrìnìn mäqsädì edìr. Bu 
janrda yazdíqlarínín tählìlìnä çalíåmadan, heç olmazsa, bä`-
zì nümunälärì ìqtìbas etmäk lazímdír: 
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...Dünänì yaåadím, dünändä bìtdì, 
Uåaqlíq qayõílar dìnändä bìtdì. 
Qísqanclíq, çílõínlíq dolu sähnälär 
Ömrümüz payíza dönändä bìtdì. 
 

Gözällìk seyrìnä dalmaq üçündür, 
Mähäbbät üräkdä qalmaq üçündür. 
Häyat häräkätdìr, gälìb-gedändìr, 
Ämäl häyatdan bac almaq üçündür. 
 

...Nädìr ölçü, nädìr çäkì dünyada? 
Sevgì hökm edäydì täkì dünyada. 
Öläcäm qälbìmdä son mähäbbätìm, 
Gör necä xoåbäxtäm ìkì dünyada... 

 

“Täzadlar” kìtabínín son hìssäsìndä rus poezìyasíndan 
dìlìmìzä çevìrdìyì müxtälìf parçalar verìlmìådìr. XIX-XX 
äsrlär rus åe`rìndän etdìyì tärcümälär ana dìlìmìzdä gözäl 
säslänìr. Bu tärcümälär sözün zärìf bìçìmìnì, åaìranä 
mä`nasíní duyanlarín zövqünü oxåayacaq. 

Hamlet Ìsaxanlíya çoxcähätlì yaradícílíõínda, sämärälì 
tähsìl quruculuõunda, åäxsì häyatínda böyük uõurlar arzu-
layíram. 

 
Camal MUSTAFAYEV 
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Åe’r yolu 
 

Mächul bìr yürüåä çíxíbdí åe’rìm, 
Göylärdän yerlärä enìr astaca. 
Kìmìnlä görüåä çíxíbdí åe’rìm? 
Öz xäyal atíní mìnìr astaca... 
 
Üräyìmdän qopur, üzülüb gedìr, 
Qälämdän kaõíza süzülüb gedìr, 
Qaydalí, qaydasíz düzülüb gedìr- 
Doõulur astaca, dìnìr astaca. 
 
Elä kì åe’rlä dolur varaõím, 
Bìr vüsal sevìncì duymuram nìyä? 
Astaca-astaca sönür maraõím, 
Nädän öz yazíma durmuram yìyä? 
 
Baåqa bìr sevdaya gälìr gümaním, 
Gerçäk dünyamízdan uzaqlaåíram, 
Yenì bìr åe’rlä qaynayír qaním,  
Täzä bìr alämlä qucaqlaåíram. 
 
Axtaríå, ehtìras åe’rìn caníymíå... 
Könlümü oynadan åe’r deyìlmìå, 
Åe’rä gedän yolun häyäcaníymíå... 

25 
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Sänì sevdìm çox sadäcä... 
 

Sänì sevdìm gündän-günä daha dolõun, daha ìncä, 
Düåünmädän, daåínmadan, bär-bäzäksìz, çox sadäcä. 
Sänì sevdìm yerä häsrät yaõíå kìmì, leysan kìmì, 
Sänì sevdìm gözällìyä heyran olan ìnsan kìmì. 
Sadäcä, çox sevdìm sänì, 
Sänì sevdìm çox sadäcä!.. 
 
Mahnílarda anílmadím, dastanlarda yoxdur adím; 
Käräm ünlü aåìqlärìn cärgäsìndä yer almadím, 
Ìçìmdäkì aõrílarín atäåìndän kül olmadím... 
Sadäcä, çox sevdìm sänì, 
Sänì sevdìm çox sadäcä!.. 
 
Mäcnun olub, därdlì eåqlä sähralara üz tutmadím, 
Ìnsanlardan uzaq düåüb ceyran-cüyür ovutmadím, 
Xäyallara säcdä qílíb vüsalíní unutmadím... 
Sadäcä, çox sevdìm sänì, 
Sänì sevdìm çox sadäcä!.. 
 
 
 Bu åe’rä Naìlä xaním Ìsayeva musìqì bästälämìådìr. 
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Färhad olub, däryalarí mäcrasíndan döndärmädìm, 
Xosrov kìmì can yanõímí mähäbbätlä söndürmädìm...  
Dünyanín naz-ne’mätìnì sänä bäxåìå göndärmädìm... 
Sadäcä, çox sevdìm sänì, 
Sänì sevdìm çox sadäcä!.. 
 
Romeo täk tez od alíb yanmaq üçün doõulmadím, 
Vaqìf kìmì pärì, sona göllärìndä boõulmadím, 
Otello täk qísqanclíqdan, ehtìrasdan yoõrulmadím... 
Sadäcä, çox sevdìm sänì, 
Sänì sevdìm çox sadäcä!.. 
 
Koroõlu täk eåq yolunda davalara alíåmadím, 
Haray salíb gözällärìn mäclìsìnä qaríåmadím; 
Ìste’dadlí aåìq kìmì Füzulìylä yaríåmadím... 
Sadäcä, çox sevdìm sänì, 
Sänì sevdìm çox sadäcä!.. 
 
Sänì sevdìm gündän-günä daha dolõun, daha ìncä, 
Düåünmädän, daåínmadan, bär-bäzäksìz, çox sadäcä. 
Sänì sevdìm yerä häsrät yaõíå kìmì, leysan kìmì, 
Sänì sevdìm gözällìyä heyran olan ìnsan kìmì... 
Sadäcä, çox sevdìm sänì, 
Sänì sevdìm çox sadäcä!.. 
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Gözäldìr 
 
Bulaq çaya dönür, axír åírhaåír, 
Sevdalí meåädä kìm píçíldaåír? 
Här yanda mö’cüzä, xäyalím çaåír, 
Aran da gözäldìr, daõ da gözäldìr! 
 
Torpaqdan uzaqda, tozdan uzaqda, 
Härcayì, töhmätlì sözdän uzaqda, 
Qol-qola gäzmäyä gözdän uzaqda 
Baõça da gözäldìr, baõ da gözäldìr! 
 
Räng verär gözälìn üzü, räng alar,  
Utaníb qízarar, därddän saralar, 
Bìnadan aybänìz, ya äsmär olar, 
Qara da gözäldìr, aõ da gözäldìr! 
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Üräk çírpínanda, göz çaõíranda, 
Näfäs bìr olanda, dìl lal olanda, 
Dodaq can atanda, sìfät yananda, 
Sol yanaq da gözäl, saõ da gözäldìr! 
 
Yarím qana-qana köks ötürändä, 
Bostaní gül açíb bar gätìrändä, 
Aåìq o yerlärdä baå ìtìrändä, 
Åamama da gözäl, taõ da gözäldìr! 
 
Yar nazí çäkmäyä güc çatmayanda, 
Doõru söz qulaõa heç batmayanda, 
Dözmäk ìste’dadí yoxsa mayanda, 
Tä’nä dä gözäldìr, laõ da gözäldìr! 
 
Bìr käs kì, olubdur eåq avaräsì, 
Saõalmaz qälbìnì dìdän yaräsì, 
Öldürär, dìrìldär, yoxdur çaräsì, 
Ölän dä gözäldìr, saõ da gözäldìr! 
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Dedìm-dedì 
 
Dedìm: Eåq älìndän yarín xästädìr, 
Dedì: Xästä düåän dästä-dästädìr. 
Dedìm: Bìl, qulaõím hälä säsdädìr... 
Dedì: Aç gözünü, baõlídír yollar. 
 
Dedìm: Mäclìs quraq kamanla, neylä, 
Dedì: Aram yoxdur mäzäylä, meylä. 
Dedìm: Yar baõínda mänä yer eylä, 
Dedì: Döåäyìndìr tìkanlí kollar. 
 
Dedìm: Gözlärìndä åeytan görmüåäm, 
Dedì: Naz-qämzäylä ömür sürmüåäm. 
Dedìm: Qulluõunda hazír durmuåam, 
Dedì: Çox sürünmä, rängìn tez solar. 
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Dedìm: Yalvaríram räbbül-alämä, 
Dedì: Alíbsanmí çalma, ämmamä? 
Dedìm: Rähm et, ömür yetìr tamamä, 
Dedì: Yetìåmäyän ömür kal olar. 
 
Dedìm: Dodaqlarín azca aralí, 
Dedì:  Busälärdän dìlìm yaralí. 
Dedìm: Qucaqlaram åíltaq maralí, 
Dedì: Säadätlä qucaõín dolar! 
 
Dedìm: Caním çíxír sän yerìyändä, 
Dedì: Xoåum gälìr qar ärìyändä, 
Dedìm: Bädän ölür qälb kìrìyändä, 
Dedì: Ruhun ìlä oynar bu qollar. 
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Sän häyatdan dadlísanmíå 
 
Eåq mülkünä ayaq basíb, 
Baå ìtìrmäk nä asanmíå... 
 
Dodaqlarín läbì-därya, 
Vä’dlärìn quru lìsanmíå. 
 
Oxa döndün, yoxa çíxdín, 
Bìr xäyal qanadlísanmíå. 
 
Can almaqda tayín yoxdur, 
Qíz, nä ìste’dadlísanmíå! 
 
Åìrìnlìyìn, turåmäzänlä 
Sän häyatdan dadlísanmíå. 
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Sevänlärä 
 
Häyata bolluca qucaq açíníz, 
Sevgìdän od alsín arzularíníz. 
Yerdä dayanmayín, göydä durmayín, 
Uçsun yel qanadlí xäyallaríníz. 
 
Gündüzlär günäådän, gecälär aydan 
Zärìf ìåíq ämsìn duyõularíníz. 
Ìnsaní, torpaõí, Allahí sevìn, 
Eåqä säcdä qílsín qayõílaríníz. 
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Çaådím, nä çaådím! 
 
Sän gäzdìyìn guåälärdä mäskän saldím, 
Gedìåìndän, gälìåìndän ìlham aldím, 
Eåq näõmäsì qoådum, gülüm, gör nä qoådum! 
Gäl-gäl deyän dìllärìnä möhtac qaldím, 
Cännät yolu dodaõíndan mälhäm aldím, 
Atäåländìm, coådum, gülüm, gör nä coådum! 
 
Bìr ovçuyam, nä oxum var, nä dä nìzäm, 
Ayaq saxla, yorõun düåmüå bändänìzäm, 
Daõlar, daålar aådím, gülüm, gör nä aådím! 
Zänn etmä kì, solõun, cansíz kölgänìzäm,  
Çílõínlaåmíå, fírtínalí bìr dänìzäm, 
Sahìlìmdän daådím, gülüm, gör nä daådím! 
 
Nä çox ìmìå üzüyola aåìqlärìn, 
Tär tökürlär qulluõunda därìn-därìn, 
Mänsä sändän qaçdím, gülüm, gör nä qaçdím! 
Sänsìzlìyìm åe’rä hopur särìn-särìn, 
Dìz çöküräm hüzurunda kälmälärìn, 
Bu sevdada çaådím, gülüm, gör nä çaådím! 
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Düymäcìyìn olaydím 
 
Kaå sìnändä düymäcìyìn olaydím, 
Gah örtülü, gah da açíq qalaydím. 
Síõínaydím häyäcanlí köksünä, 
Sìnän üstä eåq havasí çalaydím. 
Gur saçlarín räqs edändä åur ìlä, 
Ìlìåäydìm, tellärìnì yolaydím. 
 
Kaå sìnändä düymäcìyìn olaydím, 
Gecä-gündüz sändä qonaq qalaydím. 
Növrästä ay göy üzündän baxanda 
Nurlanaydím, näå’ä ìlä dolaydím. 
Odlu günäå caní oda yaxanda 
Özüm yaníb sänä kölgä salaydím. 
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Duyõu zìrväsìndä 
 
Günäå åö’lä häväsìndä, 
Ay tän olur vä’däsìndä, 
Nä ay batsín, nä gün solsun! 
Arzuya hädd qoyma, könül, 
Ömrümüzä åäfäq dolsun, 
Yaåa duyõu zìrväsìndä! 
 
Dünya-tanrínín töhfäsì, 
Sevgì-gänclìyìn näfäsì,  
Nä dünya heç, nä sevgì puç!  
Qäm evìndä yatma, könül, 
Xäyala dal, qanadlan, uç, 
Xäyal-eåqìn fälsäfäsì! 
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Bändä sal 
 

Qoåa çaylar  
Göy dänìzdä qaríådí. 
Bìr xoå gündä 
Ulduzumuz baríådí. 
 
Soyuq sözlär 
Üräyìmì üåütdü. 
Qaynar yanaq 
Can evìmì ìsìtdì. 
 
Gözlärìnlä 
Gözlärìmä ìåíq ver. 
Gülüåünlä 
Gülåänä dönsün här yer. 
 
Naz-qämzänlä 
Aõlímí bu baådan al. 
Åìrìn dìllä  
Qul bändänì bändä sal. 
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Ìncìçìçäyì 
 

Sən gözələ gözüm düşüb, 
Elìn elìmdən, 
Dìlìn dìlìmdən. 
Fələk elçì düşsə belə 
Verməm əlìmdən.  
  
Naz eyləsən, əl ataram 
Hər fəndì-felə, 
Əlləşmə göylə, 
Eşqìmə aç qucağını, 
Şükürlər eylə. 
 
Sənsìz gülşənìm puç olar, 
Duy bu gerçəyì, 
Çöllər göyçəyì. 
Sən mənì məst eyləyìbsən, 
Ìncìçìçəyì. 
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Äzäl qayda 
 

Canan canan olmazdí  
Üräyä daõ çäkmäsä, 
Aåìqìnìn baåína 
Od äläyìb tökmäsä, 
Yarí yedäyä alíb,  
Boynuna kändìr salíb 
Arxasínca çäkmäsä. 
 
Gözäl gözäl olmazdí 
Sevgìlìsì äyìlìb 
Önündä dìz çökmäsä, 
Gah köksünü ötürüb, 
Gah boynunu bükmäsä. 
 
O, dìlbärdìr, o, afät, 
Gözlämäyìn gözäldän 
Täkcä ìncä lätafät, 
Täkcä åäfqät, afìyät. 
Cananín can almaõí 
Bìr qaydadír äzäldän. 



40 

Baõbanín sevgìsì 
 

(Zarafatyana) 
 
Sänä möhtac qalmíåam,  
Yaralídír zümzümäm. 
Heyvayam, saralmíåam, 
Gìlälänän üzümäm. 
 
Dìlìn yemìå dìlìmì, 
Burnun kìçìk tär xìyar. 
Bärabärìn tapílmaz 
Dolaåsaq dìyar-dìyar. 
 
Üzündä qízíl alma, 
Xallarín qara kìåmìå. 
O, hansí bäxtävärdìr 
Sän gözälä ìlìåmìå? 
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Gözün badam läpäsì, 
Ortasí çìyäläkmì? 
Orda bìr çaõrí gördüm, 
Doõrumu, ya käläkmì? 
 
Yanaõín al åaftalí,  
Dodaõín tazä ärìk. 
Bìzì qonaq çaõírsan, 
Qaça-qaça gälärìk. 
 
Baõ-baõçanín narí sän, 
Mänsä solõun budaõí. 
Bostanín bol barí sän, 
Mänsä yerdäkì taõí. 
Gözä az görünüräm, 
Dalínca sürünüräm. 
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Görüå yerìmìz 
 
Sərìn gecələr 
Yalnız küçələr 
Şəhər dìncələr 
Bìz gəzìşərdìk. Batdım günaha 

Qınama daha 
Üz tut sabaha 
Dəyìşmìş hər şey... 

Dəyìşmìş təmìz 
Görüş yerìmìz - 
Ìndì röyamda 
Görüşürük bìz. Gecələr sərìn 

Əlìmdə əlìn 
Göy çəmənlərìn 
Qoynundayıq bìz. 

Heyìf kì, sənìn 
Yoxdur xəbərìn - 
Gündüz qədərìn 
Gecə bìzìmdìr... Ruzgar dönəndə 

Ay görünəndə 
Fikrə dalırsan 
Bilirəm sən də. 

Yüz min fikrə dal 
Dəyişməz bu hal. 
Gör, yalnız küçə 
Darıxır necə?! 
Bizimdir xəyal 
Bizimdir gecə! 
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Därd 
 

Därdä düçar olmuåam, 
Därd düyündür, açílmaz. 
Därdä düçar eyläyän 
Därdìmä çarä qílmaz. 
 
Günäå därddän äyìlìb, 
Üfüqlärdä sürünsä, 
Ay buluda bürünsä,  
Alämä nur saçílmaz. 
 
Därdìm daõa dönübdür, 
Baåí därddän açílmaz. 
Eåq därdì yaman därddìr, 
Eåq därdìndän qaçílmaz. 
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Hìcran 
 
Keçän günlär keçdì, getdì, 
Doõrudanmí här åey bìtdì? 
Üräk bìzä üsyan etdì, 
Nä män dìndìm, nä sän dìndìn. 
 
Bayílírdíq ìåvälärdän, 
Ayílírdíq härdän-härdän, 
Unudulmaz o günlärdän 
Nä män döndüm, nä sän döndün. 
 
Dodaq susdu, göz aõladí,  
Payíz qíåí soraqladí, 
Åaxta vurdu, buz baõladí, 
Nä män dondum, nä sän dondun. 
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Hìcran mìn cür oyun qurdu, 
Kìm äl qatdí, kìm buyurdu? 
Kädär cumdu ordu-ordu, 
Nä män yendìm, nä sän yendìn. 
 
Canímízí häsrät üzdü, 
Ayrílíqlar ölçüsüzdü, 
Bìlmäm üräk necä dözdü? 
Nä män qandím, nä sän qandín. 
 
Çärxì-fäläk etdì xäta, 
Hìcrandan olarmí äta?1 

Yähärlänmìå qoåa ata 
Nä män mìndìm, nä sän mìndìn. 
 
Kölgä çökdü gözümüzä, 
Kül äländì üzümüzä, 
Bänzämädìk özümüzä 
Nä män mändìm, nä sän sändìn... 

1. bäxåìå (ä.) 
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Unuda bìlsäydìm sänì 
 
Sänì sevmìådìm 
Ìlk gänclìyìmdä,  
Sänä baõlanmíådí 
Här ìlìm dä, 
Här günüm dä. 
Sänsä däyìådìn... 
Gah mänìmlä döyüådün, 
Gah mänìm kölgämlä, 
Gah da özünlä. 
Mänì üåütdün  
Ucuz-ucuz, bumbuz 
Sözünlä. 
Duyulmadín, 
Get-gedä söndün 
Qälbìmdä tìträyän sìmdä. 
Zähärä döndün  
Dìlìmdä. 
Sän oldun 
Vaxtsíz sönän zìlìm dä, 
Sönmäyän  nìsgìlìm  dä. 
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Sänä yer tapílmadí 
Qar yaõan, åaxta vuran 
Qälbìmdä. 
Söylä, günah kìmdä? 
Eh, nä färqì var?...  
Yaramí saõalda bìlmäz 
Dünyanín o baåíndan gälmìå  
Mäåhur häkìm dä. 
Könlümdäkì åähärì  
Mähv etdìn, 
Ey qädìrbìlmäz. 
Daha üzüm gülmäz, 
Qaranlíq bürüdü  
Här yerì, 
Açílmaz bìr daha sähär. 
Eh!... 
Ey dìlì zähär, 
Unuda bìlsäydìm sänì 
Bìrtähär...  
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Susma, daníå, ay ana! 
 

Sässìzlìyìn nä därìndìr, ay ana, 
Sässìzlìyìn ìnìldäyìr ìçìmdä. 
Bu ölçüdä, bu bìçìmdä  
Sässìzlìyä dözmäk olmur, ay ana. 
Eåìtmäsäm säsìnì,  
Duymasam näfäsìnì, 
Gen dünyada  
Rahat-rahat gäzmäk olmur, ay ana. 
 
Sässìzlìyìn säsì- 
O deyìlmì 
Säsìn än yüksäk märtäbäsì? 
Gözlärìm qaralír; 
Daníå, ay ana, dìllän, 
Säbrìm daralír. 
Säsìnìn qanadlarí 
Alsín mänì qoynuna, 
Sarílím boynuna, 
Eåìdìm häzìn säsìnì, 
Duyum doõma näfäsìnì, ay ana! 
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Sässìzlìyìn dä mänä taníå, 
Säsìn dä. 
Daníå, ay ana, susma, daníå! 
Daníåanda gülür häyat, 
Sässìzlìyìn qälbìmdä qoparír 
Fírtína, tufan, färyad, 
Sässìzlìyìn pozur dìnclìyìmì. 
Sässìzlìyìnlä keçän gänclìyìmì 
Hämìåälìk qoydum arxada, ay ana. 
Ìndì sänsän mänä  
Täsällì dä, arxa da. 
   
Ìnsaf et, daníå, ay ana, 
Sözlärìn caníma yayílsín 
Sapsarí yaõ kìmì. 
Taleyìm qäm mürgüsündän ayílsín,  
Dämlänsìn, kefdän bayílsín 
Çän-çìskìnì çäkìlmìå 
Çìçäklì daõ kìmì. 
Sän susanda  
Canímí odda yandírírsan, ay ana. 
Daníåanda  
Ruhuma síõal çäkän 
mäläklärì andírírsan, ay ana. 
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Baxíålarín nä mähzun... 
Keçmìåämì baxírsan, 
Sabahímí görürsän, ay ana? 
Cansíz barmaqlarínla 
fìkìr-zìkìr  tellärìndän 
Nä hörürsän, ay ana? 
De, baxírsan hayana? 
De, gözlärìn yol çäkìr 
nä uzun? 
Baxíålarín nä mähzun? 
 
Daníå, gül, sevìn, ay ana! 
Sän güländä qälbìm oynar yerìndän, 
Näfäs allam därìndän. 
Gülüåün nìyä sässìz, 
Qähqähän nìyä ürkäkdìr, ay ana? 
Yoxsa gülüåün 
Qüssänlä qonåumudur? 
Yoxmu qìsmätìndä üräkdän gülmäk? 
Qädärìn cìlväsì bumudur? 
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Yamanca qocaldín, ay ana, 
Bükülüb kìçìldìn; 
Kìçìldìkcä sän böyüdün gözümdä. 
Qaråínda baå äydìm,  
Säcdägahímsan ümdä. 
Qocalíbsan, ay ana, 
Yaman qocalíbsan; 
Qocalíõín da sässìzlìyìn kìmì  
Göynädìr ìçìmì. 
Gücsüzlükdän käsär qalmír sözümdä, 
Ay ana... 
Gücsüzlükdän kìçìlìräm 
Öz gözümdä özüm dä, 
Ay ana... 
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Xatìrìndä keçmìålärìn üzüntüsü, 
Gözlärìndä gäläcäyìn hüznü var. 
Sänä yasaq yoxdur, 
Nä ìstärsän de, daníå, ay ana, 
Gìleyìndä Ìlahìnìn ìznì var. 
Daníå, näõmä söylä, ay ana, 
Zümzümändä Füzulìnìn väznì var. 
 
Baxma uåaq olmayan yaåíma,  
Älìnì çäk baåíma, ay ana, 
Gücsüz ällärìnä ehtìyacím var. 
Qayõílí gözlärìnä,  
Sayõílí sözlärìnä 
Ehtìyacím var, ay ana... 
Susma, qurbanín olum... 
Daníå, ay ana! 
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Täk qalmaq ìstäyìräm 
 
Yoruluram 
Åähärlärìn hay-küyündän,  
Qaçmaq ìstäyìräm härdän 
Ìnsanlardan, bu gündän. 
Bezìräm 
Müdrìk säbrdän, 
Dünyanín gärdìåìnä dözümdän; 
Uzaqlaåmaq ìstäyìräm 
Özümdän. 
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Böyük-böyük ìclaslarda, 
Haylí-küylü mäclìslärdä 
Sevmìräm söz demäyì, 
Ya boå sözü dìnlämäyì. 
Äväzìndä, 
Düåünüräm xäfìf-xäfìf... 
Bu yandasa bìr härìf 
Kürsüdän yaõdírír 
Tä’rìf, tä’rìf, tä’rìf. 
Lüõätìndä yoxdur qürur, 
Cümläsìndä çox azdír 
Xoå mübtäda, yaxåí xäbär, 
Amma sìfät nä qädär... 
Sìfät, sìfät... 
Özümü älä alíram, 
Åeytana lä’nät. 
Ìçìmdä boõulur nìfrät 
ätäk-ätäk, 
täk qalmaq ìstäyìräm, täk. 
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Gündälìk qayõílar 
 Baåímdan aåanda, 
 Dünyanín haqsízlíõí 
 Aåíb, daåanda  
 Síxír mänì 
 Åövkät dä, åan da, 
 Toy da, nìåan da. 
 Qaçmaq ìstäyìräm  
 Gurultulu çal-çaõírdan, 
 Zängìndän, faõírdan. 
 O anda  
 Bìr sadä tütäk almaq 
 Vä täklìk havasí çalmaq  
 Keçìr üräyìmdän. 
   
 Gözlärìmì yumuram  
 älacsíz qalanda. 
 Täklìyä cumuram 
 Ìlk ìmkaním olanda. 
 Täklìk - 
 fìkrìmìn süsländìyì 
  än uca yüksäklìk. 
  Täklìk — 
  xäyalímín bäsländìyì 
  än  xoå gerçäklìk. 
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Dünya 
 

Mähäbbätä síõínaraq dünyamíza göz açmíåíq, 
Torpaq üstä ayaq açíb asìmana can atmíåíq, 
Duyub, görüb-götürmüåük, kövräk hìsslärä çatmíåíq, 
Cìlvälänìb arzu, ämäl, rängbäräng särgìdì dünya. 
 
Zärìf åamdír här yaranan, yanír, yanír, yoxa çíxír, 
Kìm yandírír, kìm söndürür, bu gärdìåä kìmlär baxír? 
Göylär sonsuz, vaxt hüdudsuz, bìlìnmäyìr ävväl-axír, 
Ängìnlìkdän aõíl çaåír, tanrí ahängìdì dünya. 
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Tarìx mürgü ìçìndädì, yaddaåínda yatír nälär... 
Bìr täräfdä qurd ulaåar, bìr täräfdä quzu mälär. 
Sükunätìn sìnäsìndä räqs eyläyìr välvälälär, 
Ölüm-dìrìm davasídí, aramsíz cängìdì dünya. 
 
Ümìd xäfìf olsa belä, könüllärä åäfäq saçar, 
Xoå ämällär bar gätìrär, xoå nìyyätlär çìçäk açar. 
Ìnsanlara qanad verän sevgì adlí mö’cüzä var, 
Nähayätsìz eåq, ehtìras, duyõu çälängìdì dünya. 
 
Dünyagörmüålär söylädì: dünya gäldì-gedärgìdì, 
Ölümlüdü, olumludu, hìkmät, möhnät nähängìdì. 
Qälbìmdäkì tälatümlär müdhìå häyäcan zängìdì, 
Duysan, lärzäyä düåärsän, gìdì dünya, gìdì dünya... 
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Durnalar 
 
Nä zaman kì, aåìq hämdärd gäzärdì, 
Göy üzünü durna säfì bäzärdì. 
Qäzanín  hökmüdü, ya bädnäzärdì, 
Pozulub síraníz çoxdan, durnalar. 
 

Qaqqíltíníz küllì-elä yetärdì, 
Könül näå’älänär, bayram edärdì, 
Qíz-oõlanlar yolunuzu güdärdì, 
Gälsänìz dä lap uzaqdan, durnalar. 
 

Baõdad ellärìndä xurma bìtärdì, 
Xurmalíqda durna telì ìtärdì. 
Häyatíníz  tählükäydì, xätärdì, 
Ayrílanda kaman oxdan, durnalar. 
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Yollarí örtdümü dumanlí pärdä? 
Tämìz hava qalmadímí göylärdä? 
Daha yoxmu sìzì sevän bu yerdä? 
Küsdünüzmü qadìr haqdan, durnalar? 
     
Eåqìnìzlä ötmür daha tellì saz, 
Därdìnìzì çäkän azalír az-az, 
“Nazänìn-nazänìn etmìrsìz avaz”1, 
Däyìåmìåìk lap nahaqdan, durnalar. 

1. M.P.Vaqìfìn (1717-1797) “Durnalar”  qoåmasíndakí  
“Nazänìn-nazänìn edìrsìz avaz” sätrìnä ìåarädìr. 
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Düåüncänìn gärdìåì 
 
Köhnädìr bäåär qädär 
Düåüncänìn gärdìåì. 
Ömür keçmäsìn hädär, 
Budur xìlqätìn ìåì. 
 
Yetìådì necä, nädän 
Fìkrìn zatí, mayasí? 
Sehrlì ayìnädän 
Oxunaydí ayäsì1. 
Hìssädìrsä, tamí nä? 
Äsrardír2 alìyäsì3. 
Nìåangahí, kamí nä? 
Bälkä, sevgì dünyasí, 
Ya kamìllìk xülyasí? 
Sonu yox, tükänmäyìr, 
Zamandír hìmayäsì. 
Yel atíndan enmäyìr, 
Coåõunluqdur qayäsì. 

1. nìåan, ìåarä, älamät (äräbcädän) 
2. sìrlär (ä.) 
3. yüksäk, uca (ä.) 
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Durmadan 
 
Ìåíqlar qaranlíõa, 
Qaranlíqlar ìåíõa 
Dönür, dönür durmadan. 
Dünya dìnclìk bìlmäyìr,  
Yanír, sönür durmadan. 
Ìåíqlarda, kölgädä 
Keçìr ömür durmadan. 
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Mö’cüzä gecä 
 

Gün axåama dönüncä 
Qarabuõdayí gecä 
Öz gündüz yuxusundan 
Qaå-qabaqla oyanír, 
Tutqun rängä boyanír. 
Qaraqaå, qaragözlüm 
Baåím üstä dayanír. 
Münävvär ällärìndä 
Ürkäk-ürkäk åam yanír.  
  
Fìkrìm cövlan eyläyìr 
Gecänìn gur yerìndä, 
Göyün därìnlìyìndä. 
Ulduzlarla yol gedìr, 
Aya eåq e’lan edìr. 
Säadätä bälänìr, 
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Göydän yerä älänìr, 
Allah, bu hìsslär nädìr? 
Nä gözäldìr gecälär... 
Göylär gözünü açír, 
Ayín ayna camalí 
Qälbìmä åö’lä saçír. 
Ulduzlar hey sayríåír 
Nuranì kähkäåanda. 
Zülmät ärìyìr, qaçír, 
Aydínlíõa qaríåír. 
Can cìsmìmlä baríåír, 
Mähäbbätdän alíåír. 
Allah, bu sevda nädìr? 
Xäyalím vä gecälär 
Täk qalíb, göz-gözädìr, 
Dìz-dìzä, üz-üzädìr. 
Sarmaåír, qucaqlaåír, 
Bu, necä mö’cüzädìr? 
Bu gecä mö’cüzädìr! 
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Z a m a n 
 
Zaman necä füsunkardí... 
Qíåda lopa qar yaõardí... 
Ìçìmdä sönmäz od vardí... 
 
O zaman uzundu yollar, 
Yol boyunca gäzärdì yar. 
Ayaq gäzär, göz süzärdì, 
Könül här åeyì bäzärdì... 
 
Elä kì axåam düåärdì, 
Ìtlär hìrslä hürüåärdì. 
Sevgìlìlär qaranlíqda 
Bìr anlíõa görüåärdì. 
Gözlär häsrätlä baxardí, 
Damarlarda eåq axardí... 
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Naõíllarín dünyasí da 
Dadlí ìdì, atlí ìdì,  
Atlarí qanadlí ìdì. 
Söz-söhbät tä’sìrlì ìdì, 
Häyat necä sìrlì ìdì... 
 
Ärìdì, qarlar ärìdì, 
Ätrafí duman bürüdü. 
Ìtlär yamanca kìrìdì, 
Ìtlär daha hìrslì deyìl, 
Dolaåírlar veyìl-veyìl... 
 
Bu günüm dünänì dandí, 
Ìçìm, ruhum alovlandí. 
Atäå kül ìlä baríådí, 
Alova tüstü qaríådí. 
Zaman mänä dìå qícadí 
O, zalímdí, yírtícídí... 
 
Zamanín hökmü aõírdí... 
Ìçìmì üåütmä sardí... 
Saçlarím yaman aõardí... 
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Bäxtìmìz 
 
Göydän xoå säda gäländä, 
Färäh göyä yüksäländä, 
Bäxtìmìz bìzä güländä 
Dünya, älbät, åahanädìr. 
 
Bäxtìmìz bìzdän küsändä, 
Cìsmìmìz tìr-tìr äsändä, 
Äcäl qapíní käsändä 
Baå aõrísí bähanädìr. 
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Ìåíq vä qaranlíq 
 
Sözdä mä’na arayanlar, sözä bäzäk vuranlar, 
Can mülkündä åur1 bäsläyän, xäyal mülkü quranlar 
Dedìlär, ìkì dünya var: ìåíqlí vä qaranlíq, 
Ìåíqda  aman gördülär, qaranlíqda yamanlíq. 
Müxalìf räng rängbärängdìr, äl saxlayín bìr anlíq, 
Qaranlíqda qäbahät yox, qarada nìgaranlíq. 
 
Hamí deyìr: ay nä qäåäng, ulduzlar nä gözäldìr, 
Bu sevdaya qäläm çäkän qaranlíq gecälärdìr. 
Qara qaålara heyrandír qövsì-qüzeh2, aypara; 
Qara tellärìn kämändì dünya bäxå edìr yara. 
Qara gözlär par-par yanír, nurlandíqca qaralír, 
Qara xallar aõ bänìzdän könüllärä od salír. 
 
Dünya dönüb, dolandíqca qaranlíqdír, ìåíqdír, 
Qara aõín, aõ qaranín hüsnünä yaraåíqdír. 

1. Åur (farscadan) burada: eåq, sevgì; häyäcan, 
ehtìras. Can mülkündä åur vä ya daxìlì åur: coåõunluq 
vä ya qízõín, därìn duyõulara malìk olmaqdír. 
2. Göy quråaõí (äräbcädän) 
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Uåaqlíqda qalan buludlar 
 
Bìr uåaqdím, vurulmuådum 
Asta yaõan yaõíålara. 
Häsrätlì bìr sevgìm vardí 
Daõ baåína düåän qara. 
Bìr uåaqdím, vurulmuådum 
Göydä gäzän buludlara. 
 
Buludlar nä buludlardí... 
Tutulardí, açílardí. 
Gülän günlärì dä vardí, 
Göz yaåí da axídardí... 
Män yerlärdä, o, pärvazdí, 
Duyulmamíå bìr avazdí, 
Mö’cüzäydì, älçatmazdí... 
 
Köç eylädìm ìldän ìlä, 
Qanad açdím eldän elä. 
Dünyada bìr axín oldu,  
Uzaq yerlär yaxín oldu. 
Yolum düådü buludlara, 
Ìçìndän çox keçìb getdìm, 
Üstündä çox xäyal etdìm. 
Sevìnmädìm bu güzara, 
Könül düådü ìntìzara... 
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Aman allah, gördüklärìm 
Buluddumu, dumandímí? 
Tarladírsa, nä dümaõdí? 
Ya göylärä qarmí yaõdí? 
Bìr tüstümü, bìr näfäsmì, 
Uåaqlíqdan gälän säsmì? 
Bälkä, keçmìå buludlarín 
Alíåíb, cìsmì yaníbdír, 
Küsmüå ruhu oyaníbdír?... 
Bu gerçäkmì, gümandímí? 
Män sadìqäm o günlärä, 
Ähdì pozan zamandímí? 
 
Uåaqlíqda qalan bulud 
Kövräk uåaqlíõím kìmì 
Dìlländìrdì sarí sìmì, 
Varlíõíma kölgä saldí. 
O buludlar, o uåaqlíq 
Daha gerì dönmäz oldu, 
O ìz üräyìmdä qaldí, 
O mähäbbät sönmäz oldu. 
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Yaåamaõa nä var kì!... 
 
Sözümüzün keşìyìndə dura bìlsək, 
Hədəflərì bìrcə-bìrcə vura bìlsək, 
Gələcəyì günümüzdə qura bìlsək, 
Yaşamağa nə var kì?!... 
 
Dörd tərəfdə ağ yalanlar görünməsə, 
Xaìn, quldur saxta cìldə bürünməsə, 
Yaltaq adam ayaq altda sürünməsə, 
Yaşamağa nə var kì?!... 
 
Vətən, mìllət şüar deyìl, amal olsa, 
Ortalıqda hünər olsa, kamal olsa, 
Söz sahìbì, hünər əhlì xoşhal olsa, 
Yaşamağa nə var kì?!... 
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Bəd əməllər ayaq açıb yürüməsə, 
Tale bìzì fəlakətə sürüməsə, 
Həssas ürək qəmə batıb çürüməsə, 
Yaşamağa nə var kì?!... 
 
Sevgìlìlər can eşìdìb, can desələr, 
Duyğuların şìddətìndən tìtrəsələr, 
Könüllərə körpü salsa şən busələr, 
Yaşamağa nə var kì?!... 
 
Nazlı canan canımıza qəsd etsə də, 
Ağlımızı başdan alıb, məst etsə də, 
Eşq var olsun, dünya tamam tərs getsə də, 
Yaşamağa nə var kì?!... 
 
Nazlí canan canímíza qäsd etsä dä, 
Aõlímízí baådan alíb, mäst etsä dä, 
Eåq var olsun, dünya tamam tärs getsä dä, 
Yaåamaõa nä var kì!... 
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Åär vä xeyìr 
 
Düåündüm, kìmäm, näçìyäm, 
Nä fìträtìn1 täsdìqìyäm? 
Dünyanín heç vecìnämì 
Särkärdä, ya pìnäçìyäm? 
Ya yol gedän köçärìyäm, 
Çalínmamíå musìqìyäm, 
Ya oxunmamíå åeìräm? 
Qärìbanä görünsä dä, 
Ìçìmdä yaåar bìr säda- 
Åärlä çarpíåan xeyìräm; 
Baltaní vurum deyìräm 
Çürümüå fìkrìn kökündän. 
Yandíra bìlsäydìm ägär, 
Sìmurq quåunun tükündän, 
Söyläyärdìm, qoru bìzì  
Sözlärìn mänfì yükündän. 

1. Yaradílíå, zat, täbìät (äräbcädän) 
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Baå açmadím bu dünyadan 
 

Aläm sìrdìr qalaq-qalaq, 
Oxuyuruq varaq-varaq, 
Täbìätdä ahängä bax, 
Od alsam da bu zìyadan, 
Baå açmadím bu dünyadan. 
 
Aõac ìçìndän oyulur, 
Ìlan qabíqdan soyulur,  
Sevän gözündän duyulur, 
Doymadím dadlí rö’yadan, 
Baå açmadím bu dünyadan. 
 
Haqqa síõínan döyülür, 
Haqqí tapdayan öyülür, 
Düz söz söyläyän söyülür, 
Baåa keçìr yalan, nadan, 
Baå açmadím bu dünyadan. 
 
Gäl, ey häyat, hämdämìmsän, 
Häm qämìmsän, häm dämìmsän, 
Çox düåündüm, näsän, kìmsän? 
Äl çäkmädìm bu xülyadan, 
Baå açmadím bu dünyadan. 
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Ömür yolu 
 

Ömür yolu müämmalí, 
Äsrarängìz bìr cahandír. 
Ömür yolu yol deyìl kì... 
Ömür yolu bìrcä andír... 
 
Ömür yolu mäzälänìr, 
Güläyändìr, aõlayandír. 
Uzandíqca täzälänìr, 
Ömür yolu çaõlayandír. 
Gah yüksälìr, gah da enìr, 
Gah açíqdír, gah dumandír. 
Häm mäkandír, häm zamandír...  
Ömür yolu yol deyìl kì... 
Ömür yolu bìrcä andír... 
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Qädìm sual 
 
Bu dünyaya nä gätìrdìm? 
Bu dünyada nä qoymuåam? 
Nä bìr ìåì tam bìtìrdìm, 
Nä häyatdan tam doymuåam... 
Hey çalíådím, hey ìtìrdìm, 
Nä yoruldum, nä uf dedìm... 
Nä qazandím, nä götürdüm? 
Nìsgìl qädìm, sual qädìm. 
 
Säpdìklärìm cücärsä dä, 
Tufanlara sìnä gärmìå. 
Haqq-ädalät ölmäsä dä, 
Sarsílarmíå, ìncälärmìå... 
Doõru yolun hökmü aõír, 
Addímbaåí döngälärmìå... 
Qäm yaõíåí vä çal-çaõír 
Bìr-bìrìnä tän gälärmìå... 
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Keçmìå 
 
Gäläcäk arzumdur, keçmìå xäyalím, 
Bìrì älçatmazdír, bìrì ünyetmäz. 
Bìrìndän pay umar eåqìm, amalím, 
Bìrìnìn häsrätì, nìsgìlì bìtmäz. 
 
Zaman yaddaåímí süpürüb-sìlìr, 
Nä qädär sìläcäk bìr allah bìlìr. 
Dumanlar bürüyür ötän günlärì, 
Mändän uzaq düåmüå o küskünlärì. 
 
Äyrì budaqlardan enìr yarpaqlar, 
Açír qucaõíní qara torpaqlar. 
Baõímí bürüyür gur xäzanälär, 
Könlümü sízladír son täranälär. 
 
Fìkìr karvaníní saxlamaq olmaz, 
Aõíl güc gälsä dä, üräk aldatmaz. 
Qaråída nä varsa, yaradan qurur, 
Könlümsä keçmìålä oturub-durur. 
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Dumanlí dünya 
 
Haqqa, ädalätä häsrät qalmíåam, 
Xäyal dünyasínda mäskän salmíåam. 
Arxa çevìrmìåäm nìfrätä, kìnä, 
Açíq sämalarda qanad çalmíåam, 
Xäyal dünyasínda mäskän salmíåam. 
 
Ìrälì üfüqdä bulud sürünür, 
Arxa täräflärdä duman görünür. 
Ayaõím yerlärdä, älìm göylärdä, 
Ulduzlar qaramtíl tülä bürünür, 
Arxa täräflärdä duman görünür... 
 
Nazlí canan daha nazím çäkmäyìr, 
Tanrí yolum boyu çìçäk äkmäyìr; 
Yollar hämän yoldur, mänzìlsä yaxín, 
Qamçí göydä qalíb, atím säkmäyìr, 
Tanrí yolum boyu çìçäk äkmäyìr. 
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E’tìraf 
 
Väfalí hämdämìm, qínama mänì,  
Mähäbbätsìz yazmaq könlümä yatmír. 
Ìcbarì åe’rlä sínama mänì, 
Säfärbär etsäm dä yüz mìn kälmänì, 
Häcv demäk ruhanì qälbìmä çatmír. 
 
Düåündürmäk üçün, sevdìrmäk üçün 
Üräkdän aõlatmaq, güldürmäk üçün 
Här åaìr xìlqätì sehr yaratmír... 
Åe’r meydanínda män näkaräyäm?... 
Ìlhamí qanadsíz bìr bìçaräyäm, 
Åeåpärìm oynamír, kamaním atmír... 
Åe’rìmìn ruhundan qopan dalõalar 
Yatmíå sahìllärì öpüb oyatmír... 
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Ancaq sevgìlärìm çìçäk açanda, 
Ay buluddan qaçíb åö’lä saçanda 
Qälbìmdä yazílír sìrlì namälär, 
Ìçìmdä säslänìr häzìn näõmälär; 
Åe’rlä qururam här bìr cümlänì, 
Åe’rlä aníram küllì-alämì. 
Alovlu baxíålar, gìzlì alqíålar,  
E’cazkar naxíålar, dadlí yaõíålar 
Åaìrìn duyõusu, xoå arzusudur, 
E’tìrafím budur, xas ìåìm budur; 
Väfalí hämdämìm, xahìåìm budur: 
Gözümü näõmäylä baõlayín bìr gün... 
Mänì öz åe’rìmlä aõlayín bìr gün... 
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Dänìzdä bìr quå... 
 
Ìstanbul, Boõazìçì... 
Tüõyan edìr dalõalar. 
Dayan bìr an , gämìçì, 
Dänìzdä bìr quå aõlar. 
 
Qírílmíådír qanadí, 
Qalíb suyun üzündä. 
Ìålär yaman fänadí, 
Qäm oxunur gözündä. 
 
Güvändìyì göy sular, 
O quåa qänìm oldu. 
Üzüntülü duyõular, 
Aõrílar mänìm oldu. 
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Qízdírma ìçìndä 
 
Üåütdüm, tìträtdìm, deyän, “hazíram”, 
Aõrí üstäläyìr, yolu azíram, 
Qízdírma  ìçìndä åe’r yazíram, 
Bìtäcäkmì bu sìlsìlä, bìlmìräm? 
 
Göylärìn yerlärä töhmätì varmíå, 
Här ìkì dünyanín vähdätì varmíå, 
Äzraìlìn  mänlä söhbätì varmíå, 
Yetäcäkmì bìr hasìlä, bìlmìräm? 
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Tez  gälìn 
 
 Sìrr deyìl keçänìm, ötänìm, 
 Tìträmäz qorxudan bädänìm, 
 Qälbìmsä tìträyär här säsdän, 
 Xoå xäbär umaram här käsdän. 
 Näõmälär därdìmä häyandír, 
 Çaõlayír görüåä häväsdän- 
 Könlümü üzmäyìn, amandír, 
 Tez gälìn, hay salín, ay mänìm  
 Dünyaní fäth edän läåkärìm: 
 Aygünüm, Zeynäbìm, Aytänìm, 
 Evìmìn bäzäyì Ülkärìm. 
 
 Saçímda parlayan aõ dänìm 
 Yox olan günlärìmdìr mänìm. 
 Ayrílíq därdìnä düçaram, 
 Sìzlärì rö’yamda qucaram. 
 Qanadlí yel kìmì äsäräm, 
 Ellärdän ellärä uçaram. 
 Tez gälìn, qurbanlar käsäräm, 
 Sevìnär, äl çalar vätänìm, 
 Ey ruhum, ey caním-cìgärìm: 
 Aygünüm, Zeynäbìm, Aytänìm, 
 Evìmìn bäzäyì Ülkärìm. 
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“Xäzär”ìmìn soraõínda 
 

Ìlham pärìm nur çìlädì  
Göy ümmanín qíraõínda. 
“Xäzär”ìmì häkk elädì 
Ömrümün åah varaõínda. 
 
Pak ämälä vurulmuåam, 
Könül, demä yorulmuåam, 
Damla-damla durulmuåam 
“Xäzär”ìmìn soraõínda. 
 
Täbìät eåqä düçarmíå, 
Xäyallar qanad açarmíå, 
Ulduzlar åö’lä saçarmíå 
“Xäzär”ìmìn çíraõínda. 
 
Ayrílíõa dözsäm äyär, 
Mäftun könlüm qärìbsäyär, 
Xumar-xumar gülümsäyär, 
Näõmä deyär färaõínda. 

 Xäzär Unìversìtäsìnä häsr edìlmìå bu åe’rä 
bästäkar Ramìz Mustafayev musìqì bästälämìådìr. 
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Xäzär Unìversìtäm 
 
Xäzärìmìn sahìlìndä, äzämätlì Bakímda 
Dünyamíza åäfäq saçar Xäzär Unìversìtäm. 
Åe’r, sänät, ìnsanìyyät därslärìndän pay verär, 
Kaìnatín sìrrìn açar Xäzär Unìversìtäm. 
 

Häyat dolu qucaõídír, 
Könlümün saf bucaõídír, 
Xoå nìyyätlär ocaõídír 
Xäzär Unìversìtäm. 
 
Gänclìyìmìn qaynar çaõí, 
Däryalarí, uca daõí, 
Gül-çìçäklì sevgì baõí- 
Xäzär Unìversìtäm. 

 Xäzär Unìversìtäsìnìn hìmnì kìmì yazílmíå bu åe’rìn 
musìqìsì Ramìz Mustafayev vä Vasìf Adígözälovundur. 
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Adí elä bällì oldu, ölkä-ölkä arandí, 
Qucaõínda píçíldandí neçä-neçä yar andí. 
Mä’na doldu häyatíma, zìrvälärä can atdím, 
Ìlhamímín gur bulaõí “Xäzär”ìmdän yarandí. 
 

Häyat dolu qucaõídír, 
Könlümün saf bucaõídír, 
Xoå nìyyätlär ocaõídír 
Xäzär Unìversìtäm. 
 
Gänclìyìmìn qaynar çaõí,  
Däryalarí, uca daõí, 
Gül-çìçäklì sevgì baõí- 
Xäzär Unìversìtäm. 
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Hací oldun, çox mübaräk! 
 
Bìsmìllah, ey əhlì-qələm, əhlì-ürfan1, xoş gəlmìsən, 
Xeylì gəzìb, xeylì görüb, qəlbən xeylì ìncəlmìsən. 
Hacı oldun, mübarəkdìr, amìn, amìn, çox mübarək, 
Amma sərrafì-süxənə2 ìmtahandan çıxmaq gərək... 
 
Getdìn beytülmüəzzəmə3, kìtabüllah4 sağ əlìndə, 
Fəqət vəhdətì-vücuddur5 sözündə, həm əməlìndə... 
Bìr ìnsansan gövhərnìsar6, bəlkə oldun mütəkəllìm7, 
Elmì-lədunìyyətdə8 sən natəvansan9, ya müəllìm? 
 

1. Zìyalı, dìnì ehkamları öyrənən (ərəbcədən). 
2. Süxən: söz, nìtq (farscadan); sərraf: başa düşən, usta 
mənasında (ərəbcədən). Sərrafì-süxən: söz ustası, 
hazırcavab. 
3. “Əzəmətlì ev”, yə’nì Kəbə (ə.) 
4. “Allah kìtabı”, yə’nì Qur’an (ə.) 
5. Təbìətì ìlahìləşdìrmə. Varlığın, vücudun bìrlìyìnə, 
təklìyìnə ìnanmaq. Panteìzm (ərəbcədən). 
6. Burada:cavahìr saçan,söz cövhərì səpən, şaìr, natìq 
(f.və ə.) 
Ì7. İlahìyyat bìlìcìsì; natìq (ə.) 
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Ərəfədən10 bìr gün keçmìş nìyyətìnə sən yetdìnmì? 
Səfa ìlə Mərvə boyu çalışdınmı, sə’y etdìnmì?11 

Beytülətìq12 ətrafında sìdqìlə13 təvvaf14 oldunmu? 
Öpüb həcərüləsvədì15, sìyəhtar16 nurla doldunmu? 

10. Ərəfə: Qurban bayramına bìr gün qalmış; bìr ìşìn 
görülməsìnə qalan az vaxt (ə.) 
11. Hacıların Məkkə yaxınlığında zìyarət məqsədì ìlə Səfa 
ìlə Mərvə arasındakı yolda sürətlə yerìmələrì. Buna sə’y 
(ə.) deyìlìr.  
12. “Qədìm ev””, yə’nì Kəbə 
13. Səmìmì, ürəkdən, doğrudan (ə.) 
14. Təvah: bìr şeyìn ətrafına dolanma. Təvvah (burada): 
Həcc mərasìmìndə Kəbənìn ətrafında dolanan (ə.) 
15. Həcər: daş. Əsvəd: qara. Qara daş; Kə’bədəkì qara 
daş nəzərdə tutulur (ə.) 
16. Tar: tel, sap. Qaratel, qaratellì (f.) 
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Nə zamanlar, neçə dəfə baş vurursan müsəllaya?17 
Təravìh18 nə, ehya19 nədìr, təsadüfdür hansı aya? 
Təkbìrlərì20 yerìndə de, mürcì-dìlì21 qafìl tutma, 
Məğşuş22 zaman sıxsa belə, mehrabını23 heç unutma. 

17. Namaz qılmaq, dua oxumaq üçün ayrılmış yer (ə.) 
18. Ramazan gecələrìndə axşam namazı ardınca qılınan 
ìyìrmì rükətlìk namaz (ə.) 
19. Bərpa etmə, canlandırma. Burada: ramazan vaxtı gecə 
oyaq qalıb ìbadətlə məşğul olmaq (ə.) 
20. Namaz qılarkən deyìlən “allahü əkbər”” (ə.) 
21. Mürc: quş. Dìl: ürək, qəlb. Könül quşu; ürək (f.) 
22. Qarışıq, saxta (ə.) 
23. Məscìddə qìblə cəhətdə dìvarda düzəldìlmìş və 
pìşnamazın (camaatın önündə namaz qılan dìn xadìmì) 
namaz  
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Bərat günü24 Xeyrülbəşər25 nə düşündü, nə söylədì, 
Vəlìyullah26 ìntìzarda, Xeyrünnìsa27 nə eylədì? 
Mağaranı saray etdì sədaqətì yarì-qarın28;  
Kovneynə29 səltənət oldu böyük əzmì çaharyarın30. 

24. Həzrətì Məhəmmədə peyğəmbərlìk xəbərì verìldìyì gün 
(qəmərì ìlìnìn səkkìzìncì ayı – şəbanın 15-ì) (ə.) 
25. Ìnsanların ən yaxşısı, yənì Həzrətì Məhəmməd (ə.) 
26. Allahın vəlìsì, yə’nì Əlì, Vəlì: yaxın dost, hamì (ə.) 
27. Qadınların ən yaxşısı, yə’nì Peyğəmbərìn qızı Fatìmə. 
Əlì və Fatìmənìn toyunun bərat günü olduğuna ìşarədìr. 
28. Yar: dost, yoldaş, köməkçì, sevgìlì (f.). Qar: macara (ə.) 
“Mağara yoldaşı”””. Həzrətì Məhəmməd Məkkədən 
Mədìnəyə qaçarkən onunla bərabər mağarada gìzlənən 
Əbubəkrə ìşarədìr. 
29. Ìkì dünya. Dünya və axìrət. Maddì və mənəvì aləm (ə.) 
30. Dörd yoldaş (f.). Dörd rəşìd xəlìfə: Əbubəkr, Ömər, 
Osman, Əlì nəzərdə tutulur.  
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Zülfìqarın31 ìkì ağzı gözlərìnə göründümü? 
De, əsayì-kəlìmullah32 dönüb yerdə süründümü? 
Leylətüləsra33,göz görməz,me’racındadır34 peyğəmbər, 
Şəkkak35 bəşər övladına nümayìşdìr şəqqülqəmər36. 
 

31.“Ìkì fəqərəlì” (ə.). Ìkì ağızlı qılınc. Əlìnìn ləqəbì.  
32. Kəlìmullah: “Allah ìlə danışan”, yə’nì Musa 
peyğəmbər (ə.). Musanın əsası (dəyənəyì, əl ağacı) deyìlənə 
görə ìlana çevrìlə bìlìrdì. 
33. Leyl: gecə (ə.). Əsra gecəsì – Həzrətì Məhəmmədìn 
merac etdìyì gecə 
34. Həzrətì Məhəmmədìn göyə çıxıb səyahət etməsì. Çıxıla-
caq yer; nərdìvan (ə.) 
35. Şübhələnən 
36. Şəqq: parçalama, sındırma. Qəmər: ay (ə.). Ayın par-
çalanması; möcüzə. Məhəmməd peyğəmbərìn göstərdìyì 
möcüzə- ayın iki parçaya ayrılıb yerə enməsì 
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Hacı oldun, çox mübarək, kömək olsun ruzìrəsan37; 
Xəyalında canlandımı füsunkar Rövzeyì-rìzvan?38 
Ruzədarsan39, ya ruzəxar40, könlündə ləlì-müzabmı?41 
Mìzanında42 nə ağırdır, pülì-sìrat43 bìr əzabmı? 
Şükrüllah44, yola çıxmısan, kənarda axtarma hadì45, 
Ìsaxanlı Hamlet sənə duaçıdır mütəmadì46. 

37. Ruzì verən, yənì Allah (f.) 
38. Rövzə: bağça, axar sulu və çəmənlì bacça. Məcazì 
mənada: cənnət. Rìzvan: Cənnətìn gözətçìsì və qapıçısı olan 
mələk. Burada: cənnət, behìşt bağı (ə.) 
39. Oruc tutan (Ruzə: oruc, orucluq) (f.) 
40. Orucunu yeyən, oruc tutmayan. Burada xar: yeyən, ìçən 
mənasındadır (f.). 
41. “Ərìdìlmìş ləl”, burada: (poezìyada) qırmızı şəraba 
ìşarədìr. Yənì ləl (qìymətlì daş, yaqut) rənglì, al-qırmızı (ə.) 
42. Ölçü, meyar, tərəzì. Qìyamətdə hər adamın günah və 
savabını ölçən tərəzì 
43. Pül: körpü (f.). Sìrat: yol (ə.). Sìrat körpüsü. Qìyamətdə 
hamının keçəcəyì qıl körpüdür. Cəhənnəm üzərìndə 
qurulub, yıxılan – günahı çox olan adam odda yanır. 
44. “Allaha şükür olsun””. Şükr: razılıq, mìnnətdarlıq (ə.) 
45. Doğru yol göstərən. Düz yola çağıran. Bələdçì (ə.) 
46. Daìmì. Davam edən (ə.) 
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Oldu 
 
Aylar, ìllär uçub getdì, mänä qalan yaå oldu, 
Mänzìl gödäk, qayõí yedäk, ìåìm tamam yaå oldu. 
 
Çärxì-fäläk yorulmadí, hümay1 huåyar2 olmadí, 
Qartal zìrvädä täk qaldí, qarõa düzdä baå oldu. 
 
Yollar enìå, yollar yoxuå, yollar duman ìçìndä, 
Näqåä3 cízan kìåìlärdän mìllätìm çaå-baå oldu. 
 
Söz, qafìyä, mä’na, ahäng ìpä-sapa yatmadí, 
Mäxräc böyük, qìymät kìçìk, ölçülärìm çaå oldu. 
 
Düåünürdüm, necä açím öz eåqìmì canana, 
Män bìr sìrdaå ìzìndäykän sìrrìm käm-käm4 faå5 oldu. 
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Eåq baõínda qonaq oldum, ìåtaham da maåallah, 
Yarín mänä yedìrtdìyì bìr turåulu aå oldu. 
 
Dedìm, yandí caním odda, su çìlä adda-budda, 
Ìnsaf älì quruyubmuå, qälbì qara daå oldu. 
 
Gözällär çox gözälläådì, äsìr düådüm särasär6, 
Älìm baõlí, dìlìm baõlí, älac täk göz-qaå oldu. 

1. Cännät quåu, dövlät quåu (ä.) Mä’cazì mä’nada: 
säadät, uõur, xoåbäxtlìk 

2. Ayíq, dìqqätlì (f.) 
3. Räsm, plan, xärìtä (f.). Näqåä cízan- Burada: plan 

çäkän, yol göstärän 
4. Az-az, bala-bala (f.) 
5. Açíq, aåkar, ìfåa olunmuå (f.) 
6. Tamamìlä, bütöv (f.) 

Digər oxunuşda: 
İsaxanlı, əsir düşdüm gözəllərə sərasər6, 
Älìm baõlí, dìlìm baõlí, älac täk göz-qaå oldu.  



94 

Baõlídír 
 
Gecälärìn mä’sum hüsnü nurlu aya baõlídír, 
Payízín sevda çälängì dìlbär yaya baõlídír. 
 
Çayín ìncä täranäsì bulaõín ahängìnä, 
Dänìzìn aõír längärì coåõun çaya baõlídír. 
 
Hìcranín yorõun düåmäsì, vüsalín åän näõmäsì 
Kìm bìlìr kì, neçä ìlä, neçä aya baõlídír?! 
 
Aåìqìn dönär ähvalí oynaq sämt küläyì täk, 
Sevìncì dä, kädärì dä küyä, haya baõlídír. 
 
Hìlalqaå lütf eyläyärsä, ìkì göz tüõyan eylär, 
Oxun tüõyan eylämäsì äyrì yaya baõlídír. 
 
Sevgì ruhu qanadlaníb dolansa da alämì, 
Häyat dostu qìsmätìnä düåän paya baõlídír. 

Digər oxunuşda: 
İsaxanlı, sevgì ruhu dolansa da aləmì, 
Häyat dostu qìsmätìnä düåän paya baõlídír. 
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Vüsal häsrätìndäyäm 
 

Zahìrìm quru cäsäddìr, här nä var batìndäyäm, 
Pìyadälìk ähvalím yox, hey xäyal atìndäyäm. 
 

Ruhum oynar, könlüm qaynar, cìsmìm alíåíb-yanar, 
Doyumsuz eåqä düåmüåäm, olmazín çätìndäyäm. 
 

Aõlíma vuruldu qífíl, gözüm qamaådí qafìl, 
Mehrabímí unutmuåam, bìlmäm hansí dìndäyäm. 
 

Tale mänä gülümsäsä, qäåå edäräm sevìncdän, 
Xoåbäxtlärìn qatarínda sanaram än öndäyäm. 
 

Dünyaní fäth eyläyäräm, bäxtìm müttäfìq olsa, 
Mäõrìb mänìm, Mäårìq mänìm, Hìndìstanda, Çìndäyäm. 
 

Åux geyìmdä süzä-süzä çíxdí üzä o afät, 
Qaå-qabaõí yíxdí mänì, ay allah, nä gündäyäm?! 
 

Kämär düåäydì belìndän, “gäl”çíxaydí dìlìndän, 
Xäyalímí tärk et, yavrum, vüsal häsrätìndäyäm. 

Digər oxunuşda: 
Kämär düåäydì belìndän, “gäl” çíxaydí dìlìndän, 

İsaxanlı, deyər: yavrum, vüsal häsrätìndäyäm. 
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Fäläyìn ìåì 
 
Bu günümdän bezìb qaçsam, yox olsam ìlìm-ìlìm, 
Dünyanín o baåínda da mänìmlädìr nìsgìlìm. 
 
Yara yetmäk müåkül ìmìå, bu, fäläyìn ìåìdìr, 
Xäyalím yetäcäk sänä, oxåa onu, sev, gülüm. 
 
Xäyal ìlä gerçäk häyat tutuåaydí äl-älä, 
Yerlä göy öpüåän yerdä görüåäydìk, sevgìlìm. 
 
Göydän ulduz qoparaydím, solmaz ìlahì çìçäk, 
Sän yerdän çìçäk däräydìn, solar, solmaz, nä bìlìm? 
 
Duydum fäläyìn ìåìnì, gah baõlayar, gah açar, 
Açílsín baõlí qapílar, eåqdän tutulsun dìlìm. 

Digər oxunuşda: 
Duydum fələyìn ìşìnì, gah bağlayar, gah açar, 
İsaxanlı, bəxtim gülsün, eşqdən tutulsun dìlìm. 
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Täzadlar 
 
Häyatín al günäåì var, zülmätì, küläyì var, 
Här käsìn öz üräyìncä arzusu, dìläyì var. 
 

Saraylarda häm äl çalmaq, häm susmaq gäräyì var, 
Aqìllärìn mäclìsìndä häränìn öz rä’yì var. 
 

Qämì hämdäm edänlärìn bayatí demäyì var, 
Xoåbäxtlärìn coåõusu var, oynayíb-gülmäyì var. 
 

Pìslìkdä ad çíxaranín zähärì var, zäyì var, 
Ädalätä uyanlarín sevgìdän bäzäyì var. 
 

Zoru qayda sayanlarín äldä däyänäyì var, 
Zora qaråí duranlarín atäådän köynäyì var. 
 

Zalímlarín qälbì daådír, çätìn ärìmäyì var, 
Märhämätlì ìnsanlarín ìpäk täk üräyì var. 
 

Dünyadan köç edänlärìn käfändän bäläyì var, 
Häyata göz açanlarín eåqì, gäläcäyì var. 
 

Ìnsan ulu, ìnsan cocuq, täzadlí gerçäyì var, 
Bìr älìndä ìtì bíçaq, bìrìndä çìçäyì var. 

Digər oxunuşda: 
İsaxanlı, insan böylə - təzadlı gerçəyì var, 
Bìr əlìndə ìtì bıçaq, bìrìndə çìçəyì var. 
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Rübaìl¬r 
 
 
 
Baåqa fäzalarda gördüm yerìmì, 
Aõlatdím, sízlatdím åe’r pärìmì. 
Aõlín gözü ölçüb-bìçmäsìn deyä, 
Ìçìmdä gìzlätdìm åe’rlärìmì.  
 
 
Qayda yaradanam, qayda pozanam, 
Sufìyäm, Därvìåäm, Dälì Ozanam. 
Åaìrlìk sevdasí yoxdur baåímda, 
Mähäbbät coåanda åe’r yazanam. 
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Doõrumu axítdím alín tärìmì? 
Tapdímmí häyatda äsl yerìmì? 
Cavab axtarmíram bu suallara, 
Sadäcä, düåündüm öz qädärìmì...  
 
 
Nädändìr gen dünya mänä dar gälìr, 
Sevìnc üz döndärìr, ìntìzar gälìr? 
Kìåìyä aõlamaq yaraåmasa da, 
Bä’zän aõlamamaq mänä ar gälìr. 
 
 
Baålanõíc olubsa, söylä o, nädìr? 
Öncä kaìnatdír, ya düåüncädìr ?  
Mähdud aõlímízla äbädìyyätì 
Därk edä bìlmìrìk, ìå çox ìncädìr. 
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Dünänìm bìtmìådìr, sabahím-duman, 
Gedänìm ìtmìådìr, gälänìm-güman, 
Ortada durmaõa nä yer, nä vaxt var, 
Dayanmayír zaman, däyìåìr mäkan. 
 
 
Yoxdur bärabärlìk qoca dünyada, 
Kìmì at oynadír, kìmì pìyada. 
Sevgì üstäläsä kìnì, nìfrätì, 
Äzìlmäzdì bäåär häddän zìyada. 
 
 
Kövräkdìr här günüm, heyhat, här aním. 
Çíxacaq älìmdän bìr gün sükaním. 
Cìsmanì varlíõím yetäcäk sona, 
Könüllär mülkünä qalír gümaním. 
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Karvan köçür, yola salmaq vaxtídír, 
Küsmüåäm, könlümü almaq vaxtídír. 
Laylasí  äksìkdìr nazìk ömrümün, 
Çal, aåíq, çal, qardaå, çalmaq vaxtídír. 
 
 
Tale här vaxt nävazìåä qärq etmäz, 
Günäålär dä nähayätsìz bärq etmäz. 
Ölüm haqdír, dadacaqdír här ìnsan, 
Dälì olsun, dahì olsun, färq etmäz. 
 
 
Därìnä nüfuz et, düåünmä üzdän, 
Vaz keçmä gecädän, bezmä gündüzdän. 
Ädalät nur saçar ömür yoluna, 
Doõru seçä bìlsän äyrìnì, düzdän. 
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Günahkar bändänìn baåqa bändädän, 
Kìåìnìn qadíndan, qízín dädädän 
Üzr dìlämäsì çätìn deyìlsä, 
Cìlddän cìldä gìrmäk baå alír nädän? 
 
 
Deyìrsän yayõíndír tä’rìf söylämäk, 
Güclüyä yalvarmaq, tä’zìm eylämäk. 
Här ìåìn sahìbì, sänätkarí var, 
Mäddahlíq sänätmìå, daha neylämäk? 
 
 
Baåqan çaldí-çapdí ìå arasínda, 
Dìlìm kìlìdländì dìå arasínda. 
Cumdum täbìätä, eåqä, sänätä, 
Dämländìm yaz ìlä qíå arasínda. 
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Dünänì yaåadím, dünändä bìtdì, 
Uåaqlíq qayõílar  dìnändä bìtdì. 
Qísqanclíq, çílõínlíq dolu sähnälär 
Ömrümüz  payíza  dönändä bìtdì. 
 
 
Gözällìk seyrìnä dalmaq üçündür, 
Mähäbbät üräkdä  qalmaq üçündür. 
Häyat häräkätdìr, gälìb- gedändìr, 
Ämäl häyatdan bac almaq üçündür. 
 
 
Ocaq külä dönsä, yandíríb-yaxmaz, 
Ìlham gahdan sönsä, söz sözä baxmaz, 
Günahlar dìllänsä, síxílar könül, 
Dodaqlar tärpänär, göz gözä baxmaz. 
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Här vaxta alíådím, här üzü gördüm, 
Gecäylä öpüåän gündüzü gördüm. 
Üräk sadìq qaldí  sevgìlärìnä  
Üräkdä yaåayan här ìzì gördüm. 
 
 
Üräyä düåän ìz ìtmìr kì, ìtmìr, 
Eåqìn  tärännümü  bìtmìr kì, bìtmìr, 
Bästäkar, ya åaìr, alìm, ya rässam, 
Ömür häsr etsä dä, yetmìr kì, yetmìr.  
 
 
Nädìr ölçü, nädìr çäkì dünyada? 
Sevgì hökm edäydì täkì dünyada. 
Öläcäm qälbìmdä son mähäbbätìm, 
Gör necä xoåbäxtäm ìkì dünyada. 
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Atäålär püskürän odlu günäådìn, 
Ayla bähsä gìrdìn, göylä älläådìn. 
Bu nä ìncä görkäm, nä açíq geyìm? 
Nä xäbär eylädìn, nä bìr gänäådìn. 
 
 
Qüdrätdän pay versìn Füzulì, Xäyyam, 
Väsfìnä gücüm yox, özgädìr äyyam. 
Gözlärìm söyläyìr sänä sevgìmì, 
Neyläyìm, dìlìmì baõlayíb häyam. 
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V.A.Jukovskìy (1783-1852) 
 

Näõmä 
 

Gündoõana, gündoõana  
Can atír yer küräsì. 
Gündoõana, gündoõana  
Uçur könül näõmäsì. 
Çox uzaqda, gündoõanda, 
Göy meåädän o yanda, 
Göy daõlarín arxasínda  
Bìr gözäl ömür sürür. 
 
Ayrílíq baå verdì, yäqìn; 
Düåünüräm, o gözäl 
Mö’cüzälì keçmìålärìn 
Qäåäng äfsanäsìdìr. 
O, sankì, äskì günlärdän 
Qonaq gälmìådì mänä. 
Bìr näå’älì yuxu ìdì, 
Bäxtìm gülmüådü mänä.  

T¬rcüm¬l¬r 
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F.Ì.Tütçev (1803-1873) 
 

Son mähäbbät 
 
Yaåímíz ötsä dä, sevgìmìz mätìn, 
Än zärìf duyõudur, än därìn ìnanc! 
Ey qürub çaõínín, son mähäbbätìn 
Vìda ìåíqlarí, parla, åäfäq saç! 
 
Kölgädän don geydì göylärìn taõí, 
Åäfäqlär bäzädì täk günbataní, 
Täläsmä, täläsmä, axåamqabaõí, 
Rähm et, bìzìmlä qal, gözällìk aní. 
 
Donsun asta-asta damarlarda qan, 
Täkì tärk etmäsìn qälbì zärìflìk... 
Sän ey son mähäbbät, sän ey son mäkan, 
Sän häm säadätsän, häm çaräsìzlìk. 
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F.Ì.Tütçev 
 

Son an 
 

Nä qädär aõírdír son an... 
Aõíl-acìz, fìkìr - duman. 
Ölüm - äzab, ölüm - vähåät,  
Qälb yanõísí daha dähåät; 
Gör puç olur, ölür nälär... 
Än sevìmlì xatìrälär... 
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A.Fet (1820-1892) 
 
Sänä gätìrdìm salamlar, 
Ärz edìm kì, günäå qalxdí. 
Oynadí qaynar åüalar, 
Yarpaqlarín güldü baxtí. 
 
Ärz edìm kì, yaz meåäsì 
Tam oyandí här budaqda, 
Quåcuõazín sìlkìnmäsì 
Vä yaz dolu yanõílarda. 
 
Ärz edìm kì, tam ìstäklä 
Dünänkì täk gäldìm yenä. 
Ömrümü sìdqì1-üräklä 
Ìstäräm, häsr edìm sänä. 
 
Ärz edìm kì, här täräfdän 
Öpür mänì xürräm2 yellär. 
Oxuyacam, bìlmäm nädän? 
Budur, yetìåìr näõmälär. 

1. sìdq: sämìmì, tämìz, saf (ä.) sìdqì-
üräklä, üräk tämìzlìyì ìlä, sämìmì üräklä 
2. åad, åadyana, åän (f.) 
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N.S.Qumìlev (1886-1921) 
 

Män vä Sìz 
 
Özgä bìr dìyardan gälmìåäm bura, 
Deyìläm Sìzìnlä eynì bìçìmdä. 
Xoåuma gälmäyìr soyuq gìtara, 
Vähåì zurna säsì ìnlär ìçìmdä. 
 
Mänì cälb etmäyìr genìå salonlar, 
Åe’r oxuyuram äjdahalara. 
Boå åeydìr tünd pencäk, ädalí donlar, 
Varam buludlara, åír-åír sulara. 
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Åäkìldä gözünü  ulduza dìkän 
Cängavär zatína yoxdur maraõím. 
Su üçün äyìlìb belìnì bükän 
Äräb täk sähradan gälsìn soraõím. 
 
Can verän deyìläm yorõan-döåäkdä, 
Öläcäm häkìmsìz vä qeydìyyatsíz, 
Sarmaåíq bürümüå vähåì xändäkdä, 
Xeylì uzaqlarda, ünvansíz, adsíz. 
 
Axí sälìqälì, açíq vä aydín 
Protestant cännät näyìmä lazím? 
Harda qaçaq-quldur, ya suçlu qadín 
Dur,-deyä hay salír - odur murazím. 
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Anna A.Axmatova  (1889- 1966) 
 
Män sänìnlä åärab ìçmäyäcäyäm, 
Çünkì sän, ay uåaq, yaman däcälsän. 
Ay ìåíq saçanda, bìlìräm, o däm 
Qaråína çíxanla öpüåäcäksän. 
 
Bìzìmkìsä - dìnc häyat,  
Ìlahìdän yaxåí gün. 
Bìzìmkìsä - åux gözlär, 
Ìnsafí - qeyrì-mümkün.  
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Anna Axmatova  
 
Täbìì zärìflìk gälmäz ölçüyä, 
Sässìzdìr, heç näylä qaríåíq düåmäz. 
Äbäsdìr dìqqätìn, düåübsän küyä, 
Çìynìmä, sìnämä dolayírsan xäz. 
 
Vä äbäsdìr ìlk sevgìyä  
Häsr edìrsän müt’ì sözlär. 
Az qalír kì, mänì  yeyä 
Bu ìnadcíl, doymaz gözlär. 
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S.Yesenìn (1895-1925) 
       
Cavandím, qäåängdìm ötän äyyamlar, 
O mavì axåamlar, aylí axåamlar.  
 
Äsdì küläk kìmì, gerì dönmädän, 
Här åey uzaq oldu, yan keçdì mändän. 
 
Üräkdä åaxta, qar, gözdä kölgälär, 
Ah, mavì säadät, aylí gecälär.  
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